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� Scheibenmikado

Das Scheibenmikado ist eine Variante des klassischen Mikados mit 
Holzstäben. Es ist ein Geschicklichkeitsspiel für zwei oder mehr Spie-
ler, ein wenig Glück braucht Ihr aber auch dazu.

Das Scheibenmikado besteht aus:
1 Holzrahmen und je 9  rote, orangene, hellblaue, dunkelbaue, gelbe 
und grüne Spielsteine.

Die Spielsteine zählen folgende Punkte:
Rot  und Orange: 15 Punkte
Dunkelblau und hellblau: 10 Punkte
Grün und Gelb: 5 Punkte

Ziel des Spieles
Möglichst viele Spielsteine zu entnehmen, ohne andere Steine zu be-
wegen und dabei möglichst viele Punkte zu sammeln.

Spielvorbereitung
Alle Spielsteine werden auf dem Spielbrett platziert. Die Mitspieler 
entnehmen dem Rahmen abwechselnd je einen Stein.

Die Regeln
Gelingt es einem Spieler, einen Spielstein zu entnehmen, ohne einen 
oder mehrere andere Steine zu bewegen, darf er einen weiteren 
Stein entnehmen.
Wird bei der Entnahme ein weiterer Stein bewegt, muss der zuletzt 
aufgenommene Stein zurückgelegt werden und der nächste Spieler 
ist am Zug.

Am Ende eines Spiels zählt jeder Spieler seine erzielten Punkte. Ge-
wonnen hat, wer am meisten Punkte erringen konnte.



�	 Disc-Mikado

Disc-Mikado is a variation on the classic game of Mikado, the pick-up 
sticks game. A perfect combination of skill and luck for two or more 
players.

The Disc-Mikado consists of:
1 wooden frame and 9 red, orange, light blue, dark blue, yellow and 
green playing pieces

The playing pieces have the following values:
Red and Orange: 15 points
Dark Blue and Light Blue: 10 points
Green and Yellow: 5 points

Object of the game
The object of the game is to accumulate as many points as possible 
by removing as many playing pieces as possible without moving any 
of the other pieces.

Setting up the game
Place all the playing pieces onto the game board. Players take turns 
to remove one playing piece from the frame.

The rules
If a player succeeds in removing a piece without moving one or more 
of the other pieces, he is allowed to remove a further piece.
If a piece moves while a player is attempting to remove this further 
piece, the last piece to be removed is replaced and it is the next pla-
yer‘s turn.

At the end of the game each player adds up his total number of 
points. The player with the most points wins.



� Mikado des pions

Le jeu de mikado des pions est une variante du jeu de mikado clas-
sique avec des baguettes en bois. C’est un jeu d’adresse pour 2 
joueurs ou plus qui nécessite également un peu de chance.

Le mikado des pions comprend:
1 cadre en bois et 9 pions de chacune des couleurs suivantes : rouge, 
orange, bleu ciel, bleu foncé, jaune et vert.

Chaque couleur correspond à une valeur:
Rouge et orange : 15 points
Bleu ciel et bleu foncé : 10 points
Jaune et vert : 5 points

But du jeu
Réussir à retirer un maximum de pions sans faire bouger d’autres 
pions et obtenir le plus de points.

Préparation du jeu
Les pions sont tous placés sur le plateau. Les joueurs retirent un pion 
chacun leur tour.

Les règles
On peut rejouer lorsqu’on réussit à retirer un pion sans faire bouger 
un ou plusieurs autres pions.
S’il fait bouger des pions, le joueur doit remettre à sa place le pion qu’il 
souhaitait retirer et laisser son tour au joueur suivant.

À la fin de la partie, chaque joueur compte ses points. Celui qui a 
obtenu le plus de points a gagné.



� Mikado de fichas

El mikado de fichas es una variante del clásico mikado con palitos 
de madera. Es un juego de habilidad para dos o más jugadores, 
aunque también se necesita un poco de suerte.

El mikado de fichas incluye las siguientes piezas:
1 marco de madera y 9 fichas de los colores rojo, naranja, azul claro, 
azul oscuro, amarillo y verde.

Las fichas tienen asignados los siguientes puntos:
Rojo y naranja: 15 puntos
Azul oscuro y azul claro: 10 puntos
Amarillo y verde: 5 puntos

Objetivo del juego
Retirar tantas fichas como sea posible sin mover otras intentando al 
mismo tiempo reunir el mayor número de puntos posible.

Preparación del juego
Colocar todas las fichas en el tablero de juego. Los jugadores toman 
una ficha en cada turno.

Las reglas
Si un jugador consigue retirar una ficha sin mover ninguna otra, 
entonces puede continuar jugando.
Cuando se mueve alguna otra ficha a retirar una, la ficha tomada 
tiene que ser depositada de nuevo en el marco y el turno pasa al 
siguiente jugador.

Al final del juego cada jugador cuenta los puntos conseguidos. Habrá 
ganado quien sume el mayor número de puntos.



� Schijvenmikado

Schijvenmikado is een variant op het klassieke mikadospel met houten 
stokjes. Het is een handigheidsspel voor twee of meer spelers, maar 
een beetje geluk heb je er ook bij nodig.

Schijvenmikado bestaat uit:
1 houten raamwerk en rode, oranje, lichtblauwe, donkerblauwe, gele 
en groene speelstukken, van elke kleur 9 stuks.

De speelstukken staan voor de volgende puntenaantallen:
Rood en oranje: 15 punten
Donkerblauw en lichtblauw: 10 punten
Groen en geel: 5 punten

Doel van het spel
Liefst zoveel mogelijk speelstukken weghalen, zonder hierbij  
andere stukken te bewegen en daarmee zoveel mogelijk punten ver-
zamelen.

Spelvoorbereiding
Alle speelstukken worden op het speelbord in het raamwerk  
gezet. De medespelers halen afwisselend elk één speelstuk uit het 
raamwerk.

De regels
Als het een speler lukt om een speelstuk weg te halen, zonder één of 
meerdere andere speelstukken te bewegen, mag hij/zij een volgende 
stuk weghalen.
Als bij het weghalen een ander speelstuk beweegt, moet het 
laatst uitgenomen speelstuk worden teruggelegd en is de  
volgende speler aan de beurt.

Aan het einde van het spel telt elke speler zijn/haar behaalde punten. 
Degene die de meeste punten wist te verzamelen, heeft gewonnen.



� Skubbemikado

Skubbemikado er en ny version af det klassiske mikadospil, hvor man 
skal have både held og fingerfærdiged. Skubbemikado er et spil for 2 
eller flere spillere.

Spillet består af:
1 ramme af træ og 9 røde, orange, lyseblå, mørkeblå, gule og grønne 
brikker.

Brikkerne har følgende værdi:
Rød og orange: 15 points
Mørke- og lyseblå: 10 points
Grøn og gul: 5 points

Spillets formål
Det gælder om at samle points ved at fjerne så mange brikker som 
muligt uden at røre nogle af de andre brikker.

Forberedelse
Placer alle brikkerne i trærammen. Spillerne skiftes til at fjerne en brik 
fra rammen.

Regler
Hvis en spiller fjerner en brik uden at røre de andre brikker, må han 
prøve at fjerne en brik til.
Hvis en brik flytter sig mens en spiller prøver at fjerne en brik, skal den-
ne brik genplaceres og turen går videre til næste spiller.

Til slut tæller hver spiller sine points og den spiller med flest points, 
har vundet.



� Shangai con pedine

Lo Shangai con pedine è una variante dello Shangai classico con i 
bastoncini di legno. È un gioco di abilità, si gioca in due o più giocatori 
e certamente anche un pizzico di fortuna non guasta. 

Lo Shangai  con pedine è composto da: 
1 telaio di legno e 9 pedine di colore rosso, arancione, celeste, blu, 
giallo e verde. 

Le pedine assegnano il seguente punteggio: 
Pedine di colore arancione e rosso: 15 punti 
Pedine di colore celeste e blu: 10 punti 
Pedine di colore giallo e verde: 5 punti 

Scopo del gioco 
Prelevare più pedine possibili senza muoverne altre e totalizzare più 
punti possibili. 

Preparazione del gioco 
Sul tavolo da gioco si posizionano tutte le pedine e ogni giocatore, a 
turno, ne preleva una. 

Regole del gioco 
Se un giocatore riesce a prelevare una pedina senza muoverne altre, 
ha diritto a toglierne un’altra. 
Se, però, muove una pedina, la pedina prelevata per ultima deve es-
sere rimessa al suo posto e il turno passa al giocatore successivo. 

Alla fine di una partita ciascun giocatore conta il punteggio ottenuto. 
Vince chi è riuscito a totalizzare il maggior numero di punti. 



� Mikado de discos

O mikado de discos é uma variante do clássico mikado com pauzin-
hos de madeira. É um jogo de habilidade e também de sorte para 
dois ou mais jogadores.

O mikado de discos é composto por:
1 estrutura em madeira e 9 peças de cada cor, vermelho, laranja, azul 
claro, azul escuro, amarelo e verde.

As peças têm a seguinte pontuação:
Vermelho e laranja: 15 pontos
Azul claro e azul escuro: 10 pontos
Verde e amarelo: 5 pontos

Objectivo do jogo
Retirar o máximo de peças possível sem mexer nas outras peças e 
juntar o máximo de pontos possível.

Preparação do jogo
Todas as peças são colocadas no tabuleiro de jogo. Os jogadores 
retiram alternadamente uma peça do tabuleiro.

Regras
Se um jogador conseguir tirar uma peça sem tocar em uma ou mais 
peças, pode tirar outra peça.
Se ao retirar uma peça, outra peça se mexer, deve voltar a colocar a 
última peça retirada e passar a vez ao jogador seguinte.

No final do jogo cada jogador conta os pontos conseguidos. Ganha 
quem tiver atingido a pontuação mais alta.



�   Mikado Dyski

Mikado dyski jest odmianą klasycznej gry Mikado, czyli bierki, w 
której należy wyciągać pojedyncze elementy. Jest to doskonała 
kombinacja umiejętności i szczęścia dla dwóch lub większej liczby 
graczy.

Zawartość gry:
1 drewniana rama 9 pionków w kolorach czerwonym, 
pomarańczowym, jasnoniebieskim, ciemnoniebieskim, żółtym i 
zielonym.

Wartość poszczególnych pionków:
Czerwone i pomarańczowe: 15 punktów
Jasnoniebieskie i ciemnoniebieskie: 10 punktów
Zielone i żółte: 5 punktów

Cel gry
W grze chodzi o to, aby zebrać jak największą ilość punktów poprzez 
wyciągnięcie pionków z ramy bez poruszenia żadnego innego 
pionka.

Rozpoczęcie gry
Ułóż wszystkie pionki w drewnianej ramie. Następnie gracze kolejno 
próbują wyciągać pionki z ramy.

Zasady gry
Jeśli gracz usunie pionek bez poruszenia żadnego innego z ramy 
może kontynuować ruch. Jeśli przy próbie wyciągania pionka gracz 
poruszy jakimkolwiek innym pionkiem jego kolejka przechodzi na 
następnego gracza. 
Na koniec gry każdy z gracz podlicza ile zdobył punktów zgodnie z 
ich wartością. Zawodnik, który ma najwięcej punktów wygrywa.



� Игра Микадо с дисками

Микадо с дисками является вариацией классической игры 
Микадо с бамбуковыми палочками. Это игра на ловкость для 
двух или более игроков, но немного удачливости в ней также не 
помешает.

В состав игры Микадо с дисками входит следующее:
1 деревянная рама и по 9 красных, оранжевых, голубых, синих, 
желтых и зеленых игровых фишек.

За различные фишки дается различное количество очков:
красные и оранжевые: 15 очков
синие и голубые: 10 очков
зеленые и желтые: 5 очков

Цель игры
Вынуть как можно большее количество фишек, не задевая 
остальные фишки, и собрать при этом как можно больше очков.

Подготовка к игре
Все фишки размещаются на игровой доске. Игроки извлекают из 
рамки поочередно по одной фишке.

Правила
Если игроку удается вынуть фишку, не задев никакие остальные, 
то он может попытаться вынуть еще одну фишку.
Если при вынимании фишки задевается еще хотя бы одна фишка, 
то вынутая фишка устанавливается обратно, и ход переходит к 
следующему игроку.
В конце каждой игры игроки подсчитывают свое количество 
очков. Выиграл тот, кто набрал больше всего очков.
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